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1. МОДАЛЬНЫЙ ГЛАГОЛ CAN 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Ты бы вчера мог помыть посуду. 
2. Он не мог удержаться от смеха. 
3. Hе может быть, что они спят. 
4. Она могла бы получить хорошую работу, если бы тогда не заболела. 
5. Не может быть, что она разговаривает сейчас по телефону. 
6. Неужели он уехал за границу? 
7. Не может быть, что он сломал ногу. 
8. И что это он нашел? 
9. Неужели идёт снег 3 часа? 
10.  Мне ничего не оставалось, как выключить телевизор. 
11.  Неужели он уехал? 
12.  Если бы не было так жарко, мы бы могли пойти погулять.  
13.  Неужели он выбросил твою старую шубу? 
14.  Неужели она заболела? 
15. Где это ты был? 
16.  Не может быть, что ты знаешь её столько лет! 
17.  И зачем это она купила машину? 
18.   Неужели он накричал тебя? 
19.  И зачем это ты сняла перчатки? 
20.  И что это она тебе сказала? 
21.  Неужели она пишет диссертацию? 
22.  После того, как она смогла снять квартиру, она нашла хорошую 

работу. 

Упражнение 2. Переведите предложения c русского на английский. 
1. После того, как он смог купить квартиру, его жена вернулась из-за 

границы.  
2. Жаль, что он упал и сломал ногу. Он мог бы принять участие в 

футбольном матче. 
3. Если бы не было так холодно, мы могли бы пойти в кино. 
4. Мы смогли поговорить с ней. 
5. Неужели дождь идет уже три часа? 
6. Неужели плохая погода стоит уже 2 недели? 
7. Не может быть, что она заболела. 
8. И зачем это она надела бальное платье? 
9. Он сказал, что не может удержаться от слез. 
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10.  Мне ничего другого не оставалось, как включить эти данные в 
доклад. 

11.  Дай мне знать, если твой брат не сможет сдать английский. 
12.  Мы просто не могли отказать ему. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что не мог не кричать на нее. 
2. Мне ничего не оставалось, как помыть посуду. 
3. Не может быть, что у тебя эта машина 20 лет. 
4. Неужели ты потерял очки? 
5. Ты мог бы стать хорошим врачом, если бы усердно занимался. 
6. Не может быть, что он тебя любит! 
7. И где это ты купил эти кроссовки? 
8. Он не смог купить машину. 
9. После того как она поговорила с научным руководителем, она смогла 

написать доклад. 
10. Не может быть, что ты здесь работаешь уже 20 лет. 
11. И что это он читает? 
12. Дай мне знать, если твой брат не сможет решить эту проблему. 

Упражнение 4. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Если ты не опоздаешь завтра, твоя тетя сможет рассказать тебе о 

твоем племяннике. 
2. Жаль, что вас там не было. Вы могли бы рассказать о своей поездке в 

Нидерланды. 
3. Если бы не было так поздно, мы могли бы пойти в кино. 
4. После того как она смогла сдать экзамен, она поехала за границу. 
5. Неужели дождь идет уже 2 дня? 
6. Не может быть, что она опоздала на грамматику. 
7. Она сказала, что не может не кричать. 
8. Она сказала, что ей просто ничего не остается, как выйти замуж за 

слесаря. 
9. Если они не смогут решить эту проблему, нам придется им помочь. 
10. И зачем это она купила еще одну пару кроссовок? 
11. Неужели твой муж вынес мусор? 
12. Она не смогла заработать много денег. 

Упражнение 5. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Они не могли удержаться от угроз. 
2. Моему племяннику ничего не оставалось, как уехать за границу. 
3. Не может быть, что бы ты ее боялся всю жизнь. 
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4. Неужели он приготовил завтрак сам? 
5. Она смогла бы поехать в Нидерланды, если б у нее тогда были деньги. 
6. Не может быть, что твой коллега сейчас на работе. 
7. И что это ты готовишь? 
8. Он не смог сказать правду. 
9. После того, как он решил все проблемы, он уехал в Португалию. 
10. Не может быть, чтобы он не смог сдать грамматику. 

Упражнение 6. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она не могла не хвастаться своими оценками. 
2. После того, как у нее не получилось дозвониться до двоюродного 

брата, она уехала на вокзал. 
3. Ей  ничего не оставалось, как надеть шерстяные варежки и дубленку. 
4. Неужели он решил твою проблему? 
5. Не может быть, что он сделал столько орфографических ошибок! 
6. Если она не будет прогуливать грамматику, она сможет сдать 

экзамен. 
7. Не может быть, что плохая погода стоит всю неделю. 
8. Жаль, что тебя там не было. Тебе бы мог понравиться этот фильм. 
9. Неужели ты стесняешься своих приемных родителей? 
10. Если бы сейчас не лил дождь, мы могли бы пойти на пляж. 
11. Если даже они не смогут решить эту проблему, не помогай им. 
12. Она могла пройти курсы иностранных языков, когда жила в Гааге. 

Упражнение 7. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как одолжить деньги у отца. 
2. Не может быть, что она извинилась за свое грубое поведение. 
3. Он не был уверен, сможет ли он простить ее, если она извиниться. 
4. Он сказал, что не может не спорить со своим работодателем. 
5. Неужели у тебя эти часы уже 20 лет? 
6. После того как мы смогли поступить в университет, мы поехали 

отдыхать на Кипр. 
7. Если бы наш рейс не отменили, мы могли бы успеть на последний 

поезд. 
8. Мы не могли пересечь реку в том месте, новый мост все еще 

строился. 
9. Если бы у нас не было таких тяжелых чемоданов, мы бы пошли туда 

пешком. 
10. И на что это он потратил наши деньги? 
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Упражнение 8. Переведите предложения с русского на английский. 
1. И что это он слушает? Я ничего не слышу. 
2. Неужели она встречается с этим голландцем?  
3. Не может быть, что корабль затонул! 
4. Он сказал, что ему ничего не остается, как нанять ее на работу. 
5. Он сказал, что не может не смеяться над нашими глупыми ошибками. 
6. Он думал, что если она его не простит, он не сможет прожить без нее. 
7. Мы только что смогли взять напрокат машину. 
8. Если бы не было так темно, ты бы мог видеть дорогу! 
9. Мы смогли сделать большие успехи в изучении японского языка, 

потому что у нас был очень опытный преподаватель. 
10.  И из чего это состоял ланч? 

Упражнение 9. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как встречаться с этой 

девушкой. 
2. Его можно было принять за водопроводчика. 
3. Неужели он извинился за свое поведение? 
4. Он сказал, что вероятно унаследует скоро много денег. 
5. Если бы не плохая погода вчера, мы могли бы сходить на пляж. 
6. Не может быть, что студенты пожаловались на преподавателя. 
7. Если бы сейчас не дул холодный ветер, мы бы отправились на 

морскую прогулку. 
8. Вероятно, он не видел вчера бухгалтера, иначе он мог бы получить 

зарплату. 
9. Она чуть было не врезалась в дерево, должно быть, она была 

уставшая. 
10. Он сказал, что не может не спорить со своим начальником. 

Упражнение 10. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Неужели у тебя болит горло уже 3 дня? 
2. Ему ничего не оставалось, как снять квартиру.  
3. Мы смогли пересечь реку. 
4. И что это ты купила? 
5. Я просто не могла выйти замуж за китайца. 
6. Неужели он стоит на остановке уже полчаса? 
7. Неужели он извинился за свое странное поведение? 
8. Жаль, что ты не ходила в ресторан, тебе могла бы  понравиться еда. 
9. Неужели его уволили? 
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10. Жаль, что ты прогулял лекцию. Ты бы узнал много нового. 
11. Она могла бы уволить тебя, если бы захотела. 
12. Не может быть, что он читает этот роман. 
13. Она могла бы получить повышение, если бы не поссорилась с шефом. 
14. Она не могла не ворчать на своего мужа. 

Упражнение 11. Переведите предложения с русского на английский. 
1. И где это ты подхватил насморк? 
2. Неужели её отчислили из университета? 
3. Если бы ты не был таким жадным, ты бы мог мне купить эту 

подвеску. 
4. Если бы ты не возражал против нашего плана, тебя бы не уволили. 
5. Жаль, что ты не поговорил с ней вчера. Она бы тебе рассказала 

последние новости. 
6. Неужели у нее месяц болит ухо? 
7. Не может быть, что она вышла замуж за еврея! 
8. Ей ничего не оставалось, как надеть халат сестры. 
9. Неужели они встречаются 5 лет? 
10. Он сказал, что если я ему починю машину, он сможет помочь мне 

получить повышение.   

Упражнение 12. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она могла бы подождать меня еще 5 минут, но она ушла. 
2. После того как он смог продать машину, он купил дом. 
3. Не может быть, что эта машина у тебя 5 лет! 
4. Неужели они помирились? 
5. И с кем это он разговаривает? 
6. Она не могла не помочь мне. 
7. Не может быть, что дождь идет 5 часов. 
8. Она смогла поднять сумку сама. 
9. Неужели она делает домашнюю работу? 

Упражнение 13. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она могла бы стать хорошим специалистом, если бы не бросила тогда 

учебу. 
2. Мы только что смогли поговорить с этим журналистом. 
3. И где она могла купить эти перчатки? 
4. Не может быть, что все еще идет снег. 
5. Неужели он сейчас дома? 
6. Мы смогли перейти эту широкую улицу очень быстро. 
7. Не может быть, что они уже позавтракали. 
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8. Мы не смогли поговорить с ней, так как она была занята. 
9. Неужели снег идет с утра? 
10. Не может быть, что вы друзья с детства!  

Упражнение 14. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Неужели у тебя с утра болит голова уже  3 часа? 
2. Ему ничего не оставалось, как помочь своему другу.  
3. Мы смогли пройти через лес. 
4. И что это ты задумала? 
5. Я просто не могла выйти замуж за китайца. 
6. Неужели он стоит на остановке уже полчаса? 
7. Неужели он осознал свою вину? 
8. Жаль, что ты не пришла на его день рождения, ты могла бы хорошо 

провести время. 
9. Неужели его уволили? 
10. Жаль, что ты прогулял лекцию, ты бы узнал много нового. 
11. Она могла бы обмануть тебя, если бы захотела. 
12. Не может быть, что он смотрит этот мультфильм на английском 

языке. 
13. Она могла бы получить повышение, если бы не обманула своего 

начальника. 
14. Она не могла не ворчать на своего племянника. 

Упражнение 15. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как простить ее. 
2. Неужели он не привык  проводить собрания? 
3. Он сказал, что он вероятно не пойдет в гости завтра. 
4. Ее можно было принять за мусульманку. 
5. Они чуть не врезались в дерево. Должно быть, водитель был пьян. 
6. Если бы ты был здесь, мы могли бы пойти на футбол. 
7. Вероятно, он не видел твоего письма. 
8. Она не могла не сомневаться в его честности. 
9. Я не знаю, смогу ли я позабыть его. 
10. Должно быть, завтра пойдет дождь. 

2. МОДАЛЬНЫЙ ГЛАГОЛ MAY 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она чуть было не опоздала на лекцию. 
2. Его можно было принять за врача. 
3. У меня тяжелая сумка. Ты мог бы понести ее вместо меня. 
4. Я, пожалуй, приму участие в соревновании.  
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5. Ты, пожалуй, не готовь обед. 
6. Она, возможно, не любит тебя. 
7. Ты мог бы сообщить мне об этом заранее. 
8. Возможно, он заболел. 
9. Возможно, они на работе целый день. 
10. Он хотел знать, может ли он поговорить с ней. 

Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она чуть было не упала! 
2. Ты мог бы быть более вежливым. 
3. Если бы водитель не был пьян, аварии могло бы не случиться. 
4. Её можно было принять за китаянку. 
5. Возможно, всё ещё идёт снег. 
6. Возможно, дом взорвали на днях. 
7. Возможно, она встречается с этим англичанином уже полгода. 
8. Она чуть было не ударилась головой о шкаф. 
9. Возможно, скоро начнется буря. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Дела его не так уж и плохи. 
2. Возможно, дом был продан 2 года назад. 
3. Их можно было принять за грабителей. 
4. Возможно, они тебя не видели. 
5. Возможно, он скоро уедет. 
6. Ты могла бы выйти за него замуж, если бы он не уехал за границу. 
7. Они, возможно, на работе целый день. 
8. У меня болит голова. Ты мог бы быть потише. 
9. Она чуть было не ударилась головой о книжный шкаф. 
10. Ты, пожалуй, останься в деревне. 
11. У тебя было время вчера. Ты мог бы помочь маме. 

Упражнение 4. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она чуть было не разлила кофе. 
2. Возможно, дождь все еще идет. 
3. Он, возможно, уехал в Германию. 
4. Они, возможно, пишут сочинение целый день. 
5. Возможно, эта картина у них уже 10 лет. 
6. Ты мог бы быть более вежлив. 
7. Ты не был занят вчера. Ты мог бы убрать квартиру. 
8. Ты, пожалуй, не приходи на собеседование. 
9. Его зрение могло бы быть и хуже. 
10.  Она выглядела, как нищенка. 
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11.  Она, возможно, тебя не знает. 
12.  Возможно, он скоро продаст квартиру. 
13.  Ты мог бы сдать экзамен, если бы не опоздал вчера. 
14.  Возможно, дом был разрушен в прошлом году. 

Упражнение 5. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она чуть было не поскользнулась. 
2. Ты мог бы быть более вежливым. 
3. Если бы она не была такой упрямой, мы бы не поссорились. 
4. Её можно было принять за испанку. 
5. Возможно, на улице всё еще снегопад. 
6. Возможно, дом покрасили на днях. 
7. Возможно, они знакомы уже долгое время. 
8. Она чуть было не упала на ступеньках. 
9. Возможно, скоро начнётся метель. 
10. Она чуть было не разлила кофе. 
11. Возможно, он все еще учит голландский. 
12. Он, возможно, ушел с работы. 
13. Они, возможно, пишут сочинение целый день. 
14. Возможно, эта собака у них уже 10 лет. 
15. Ты мог бы быть более вежливым. 
16. Ты не был занят вчера. Ты мог бы убрать свою комнату. 
17. Ты, пожалуй, не приходи сегодня! 
18. Его травма могла бы быть и хуже. 
19. Она выглядела, как иностранка. 
20. Она, возможно, не понимает этого. 
21. Возможно, он скоро продаст квартиру. 
22. Ты мог бы сдать экзамен, если бы пришел вчера на лекцию. 
23. Возможно, больница была разрушена в прошлом году. 

3. МОДАЛЬНЫЙ ГЛАГОЛ MUST 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Вероятно, она не делала уборку в комнате. 
2. Должно быть, он ее не узнал. 
3. Вероятно, они скоро разведутся. 
4. Возможно, ей никогда никто ничего не покупал. 
5. Должно быть, его никогда не наказывали. 
6. Вероятно, она пишет новый роман. 
7. Должно быть, она не в курсе. 
8. Должно быть, он не сдал квартиру. 
9. Вероятно, она не знала этого вчера. 
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10. Вероятно, они никогда не были в Швейцарии. 
11. Вероятно, он все узнает скоро. 
12. Вероятно, он был в курсе. 
13. Вероятно, он должен тебе много денег. 
14. Вероятно, он поедет в Голландию. 

Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1.  Они, должно быть, не в курсе. 
2.  Она, должно быть, опоздала на лекцию вчера. 
3.  Должно быть, дождь моросит с ночи. 
4.  Ты непременно должен сказать правду. 
5.  Должно быть, никто не рассказал ему об этом на прошлой неделе. 
6.  Они, должно быть, знают об этом давно. 
7.  Она, должно быть, скоро об этом узнает. 
8.  Должно быть, я вас не поняла. 
9.  Должно быть, она ждет друга. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Должно быть, они вернутся через 4 дня. 
2. У нее, должно быть, не получилось поговорить с ней. 
3. Он непременно должен купить этот дом. 
4. Можно войти? – Нет, нельзя. 
5. Они, должно быть, ничего не знают. 
6. Должно быть, хорошая погода стоит всю неделю. 
7. Должно быть, они спят 10 часов. 
8. Она, должно быть, опаздывает на занятия. 
9. Я, должно быть, неправильно написала это слово. 

Упражнение 4. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Должно быть, завтра она пойдет на свидание. 
2. Должно быть, он с ней не связался. 
3. Должно быть, она пришла 3 часа назад. 
4. Должно быть, она работает над диссертацией уже 5 лет. 
5. Ты должна подстричь ногти, они очень длинные. 
6. Должно быть, погода в Лондоне сейчас хорошая. 
7. Должно быть, он тебя не узнал. 
8. Должно быть, она никогда не икру. 
9. Должно быть, никто ничего не купил. 
10. Должно быть, она упала и сломала руку. Она могла бы принять 

участие в   конференции. 
11. Должно быть, никто не дозвонился до него. 
12. Должно быть, у нее болит горло. Она могла бы спеть вчера. 
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Упражнение 5. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Должно быть, она будет на работе через 2 дня. 
2. Должно быть, она не поговорила с ним. 
3. Должно быть, его побили на прошлой неделе. 
4. Должно быть, снег идет уже неделю. 
5. Не надо волноваться о пустяках. 
6. Должно быть, он тебя любит. 
7. Мне пора идти. 
8. Должно быть, он был не в курсе. 
9. Он непременно должен поговорить с ней. 
10. Должно быть, он никогда не был в Португалии. 
11. Должно быть, она заболела. Она могла бы поехать на соревнования. 
12. Должно быть, ему не хватает терпения. 

Упражнение 6. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Вероятно, она не проветривала комнату. 
2. Должно быть, он ее не узнал. 
3. Вероятно, они скоро разведутся. 
4. Вероятно, ей никогда никто ничего не дарил. 
5. Должно быть, его никогда не заставляли делать домашнее задание. 
6. Вероятно, она пишет новый роман. 
7. Должно быть, она не в курсе. 
8. Должно быть, он не заплатил за квартиру. 
9. Вероятно, она не знала этого вчера. 
10. Вероятно, они никогда не были в Турции. 
11. Вероятно, он все узнает скоро. 
12. Вероятно, он был в курсе. 
13. Вероятно, он должен тебе много денег. 
14. Вероятно, он поедет в Голландию. 
15. Должно быть, она будет на работе через 2 дня. 
16. Должно быть, она не поговорила с ним. 
17. Должно быть, его казнили на прошлой неделе. 
18. Должно быть, снег идет уже неделю. 
19. Не надо волноваться о пустяках. 
20. Должно быть, он тебя любит. 
21. Мне пора идти. 
22. Должно быть, он был не в курсе. 
23. Он непременно должен выполнить обещание. 
24. Должно быть, он никогда не был в Египте. 
25. Должно быть, ему не хватает терпения. 
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4.  МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ СAN, MAY, MUST 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Я не смогу привыкнуть рано вставать. 
2. Не может быть, что он развелся. 
3. Он сказал, что она не могла не лгать. 
4. Возможно, все еще идет дождь. Ты пожалуй, не бери машину. 
5. Они мог бы меня подвезти, если бы я их тогда попросила. 
6. И что это он купил? 
7. Вчера она была дома. Она могла бы пропылесосить. 
8. Если бы он был здесь, мы бы могли пойти в парикмахерскую. 
9. Неужели он научился ездить на лошади? 
10. Вероятно, он не решил ее проблемы. 
11. Он сказал, что вероятно скоро женится на японке. 
12. Должно быть, она не закончила сочинение к понедельнику. 
13. Он сказал, что ему ничего не остается, как надеть мой костюм. 
14. Мы, чуть было, не опоздали на электричку. 
15. Они сказали, вероятно, он будет дома через 3 дня. 
 
Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Вероятно, они не подвезли твою сестру вчера.  
2. Не может быть, что они ее не провели домой. 
3. Не может быть, что они поженились. 
4. Он чуть было не попал в больницу. Должно быть, у него было 

отравление. 
5. Неужели тебя не узнали? Должно быть, ты сильно изменился. 
6. Она не сможет тебе помочь, если ты не захочешь. 
7. Они могли бы пройти собеседование, если бы не опоздали на 

последний автобус. 
8. Если бы не было так жарко, мы бы могли пойти на пляж. 
9. Он сказал, что, вероятно, их бухгалтер будет на работе через 3 дня. 
10. Он сказал, что ему ничего не остается, как рассказать свой секрет. 
11. И что это он решил делать? 
12. Возможно, скоро начнется гроза. 
13. Возможно, он гуляет сейчас во дворе. Должно быть, он забыл о 

времени. 
14. Он не мог не ворчать. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как встречаться с этой 

девушкой. 
2. Его можно было принять за грузчика. 
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3. Неужели он изменил решение? 
4. Он сказал, что скоро, вероятно, унаследует огромное состояние. 
5. Если бы не плохая погода вчера, мы могли бы съездить на экскурсию. 
6. Не может быть, что студенты пожаловались на декана. 
7. Если бы сейчас не дул сильный ветер, мы бы отправились на морскую 

прогулку. 
8. Вероятно, он не видел вчера бухгалтера, иначе он мог бы получить 

зарплату. 
9. Она чуть было не заснула. Должно быть, она устала. 
10. Он сказал, что не может не спорить со своим руководителем. 
11. Из каких это ингредиентов состояло это блюдо? 

Упражнение 4. Переведите предложения с русского на английский. 
 1. Они, должно быть, не в курсе. 
 2. Она, должно быть, опоздала на лекцию вчера. 
 3. Если бы не было так жарко, мы могли бы пойти погулять. 
 4.  Неужели он выбросил твою старую шубу? 
 5.  Неужели она заболела? 
 6.  Где это ты был?   
 7. Она чуть было не врезалась в дерево! 
 8. Ты мог бы быть повежливее. 
 9. Если бы водитель не был пьян, аварии могло бы не случиться. 
 10. Ее можно было принять за китаянку. 
 11. Должно быть, дождь моросит с ночи. 
 12. Ты непременно должен сказать ей всю правду. 
 13. Должно быть, никто не рассказал ему об этом на прошлой неделе. 

Упражнение 5. Переведите предложения с русского на английский. 

1. Твой сын не ходил вчера в школу. Он мог бы вытереть пыль и 
вынести мусор. 

2. Они сказали, что их коллега, вероятно, будет на работе через три дня. 
3. Если бы она не растянула лодыжку, она могла бы выиграть на 

соревнованиях. 
4. Мне интересно знать,  что это могло помешать тебе прийти. 
5. Вероятно, он не подвёз свою тещу. 
6. Не может быть, что она научилась ездить на лошади. 
7. Неужели у тебя насморк уже неделю? 
8. У меня болит голова. Ты мог бы быть потише! 
9. Она сказала, что сможет бросить курить, если я дам ей деньги. 
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10. Возможно, скоро пойдет дождь. Ты, пожалуй, одень плащ. 
11. Он сказал, что нельзя не восхищаться красотой этой статуи. 
12. Не может быть, что она не решила эту проблему. 

Упражнение 6. Переведите предложения с русского на английский. 

1. Не может быть, что она надела эту смешную кофту и панаму. 
2. Неужели он тебя не узнал? 
3. Она могла бы принять участие в конференции, но, должно быть, она 

уехала в деревню. 
4. Он, вероятно, не закончит работу к 5 часам. 
5. Что  это ты решила делать завтра? 
6. Мы чуть было не опоздали на последний автобус. 
7. Она была свободна вчера. Она могла бы полить цветы и вынести 

мусор. 
8. Он мог бы сказать мне правду раньше, если бы не боялся своей тещи. 
9. Возможно, она гуляет во дворе. Она, должно быть, забыла о нас. 
10. Она сказала, что, скоро, вероятно, выйдет замуж. 
11. Если бы она была здесь, мы могли бы написать сочинение. 
12. Она не могла не ворчать.   

5. МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ TO BE, TO HAVE TO, MUST 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Мне пришлось выйти раньше, так как я не хотела опоздать на работу.  
2. Им не суждено было прожить всю  жизнь вместе. 
3. Они должны были приехать вчера, но, должно быть, они поменяли 

свои планы. 
4. Он должен будет выступать с речью во вторник. 
5. Мы должны были принимать участие в конференции, но нам 

запретили. 
6. Нам не суждено было решить эту проблему. 
7. Тебе придется выполнить эту работу самому, если никто не поможет. 
8. Мы должны были пойти вчера в кино, но, должно быть, ты забыл. 
9. Мы должны будем поехать в деревню завтра. Тебе лучше собрать 

вещи сейчас. 
10. Я должна была пойти на пляж с подругой, но она заболела. 
11. Сейчас его часто можно найти в библиотеке. Он должен сдавать 

доклад в понедельник.  
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12. Они должны были написать сочинение, но, должно быть, забыли об 
этом задании. 

13. Она должна была приехать утром, но, должно быть, проспала. 

Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Младшие офицеры должны встать, когда старший офицер входит в 

комнату. 
2. Как долго вам пришлось объяснять студентам эти правила? 
3. Ему суждено было стать великим ученым. 
4. Мне не придется одалживать ему денег, если он получит зарплату.  
5. Мне пришлось продать дом и машину. Как мне быть теперь? 
6. Ей не пришлось вчера убирать квартиру, так как ее мама сделала это 

сама. 
7. Когда вы должны сдавать экзамен по грамматике? 
8. Куда же ей деваться? 
9. Им не суждено было встретиться снова. 
10. Он приезжает завтра. Нам не придется самим готовить доклад. 
11. Тебе лучше не угрожать мне! 
12. Она должна была сдавать экзамен вчера, но заболела. 
13. Она должна была прийти в 2, но проспала. 
14. Мы должны были встретиться у кинотеатра, но, должно быть, он 

забыл. 
15. Они должны были одолжить нам деньги, но вскоре передумали. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он должен будет участвовать в  конференции, если ему не придётся 

уехать в Киев. 
2. Сколько времени вам придется её ждать? Она должна была прийти в 

2 часа, но, должно быть, не смогла. 
3. Она должна была приехать утром, но, должно быть, не успела на 

поезд. 
4. Как долго пришлось её ждать? 
5. Его, вероятно,  не будет завтра дома, вам придётся решить эту 

проблему самим. 
6. Мы должны были писать контрольную работу, но учитель заболел. 
7. Тебе лучше не опаздывать на его лекции. Что же мне делать? Я живу 

в Балаклаве. 
8. Вчера мне нужно было повторить глаголы. 
9. Им не суждено было осуществить побег. 
10. Они спросили, что с ними будет, потому что они скоро женятся. 
11. Они должны были повторить неправильные глаголы, но, должно 

быть, забыли об    этом задании.          
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12. Он сказал, что вероятно завтра защитит свой реферат. 
13. Он должен будет выступать с речью во вторник. 
14. Нам не суждено было хорошо сдать экзамен. 
15. Сейчас его часто можно найти в библиотеке. Он должен сдавать 

доклад в понедельник. 

6.  МОДАЛЬНЫЕ  ГЛАГОЛЫ  SHOULD, OUGHT 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Вам надо было обсудить все проблемы еще вчера. 
2. Тебе не следовало драться с ним вчера. 
3. Тебе не следует сейчас разговаривать по телефону. Начальник может 

войти в комнату в любую минуту. 
4. Зря ты не ходила в ресторан. Тебе могла бы понравиться итальянская 

кухня. 
5. Только подумать, что это произошло со мной! 
6. Уж она-то знает, как заставить студентов заниматься. 
7. Откуда я знаю, когда он вернет деньги? 
8. Почему бы нам не устроить вечеринку? 
9. Почему бы нам не быть хорошими коллегами? 
10. Сколько чаевых мне дать официанту? – Откуда я знаю? 

Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Тебе не следовало столько загорать. 
2. Тебе следовало бы еще раз просмотреть свою работу. 
3. Тебе следовало бы поговорить со мной вчера. 
4. Зря ты вчера на нее накричал, она могла бы обидеться. 
5. Тебе следовало бы прочитать свой диктант еще раз, там должно быть 

есть ошибки. 
6. Тебе не следовало увольнять его. Он мог бы закончить этот проект 

очень быстро. 
7. Тебе не следовало на ней жениться. Ты бы мог найти лучшую 

девушку. 
8. Зря ты ушел из ресторана так рано. Тебе бы танцы понравились. 
9. Зря ты с ней вчера не поговорил. Она могла рассказать много 

интересного. 
10. Тебе не следовало вмешиваться в их жизнь. 

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Ты зря уехал из Москвы, ты мог бы получать там большую зарплату. 
2. Тебе не следует сидеть на мокрой земле, ты можешь простудиться. 
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3. Зря ты не примерила это бальное платье, оно очень красивое. 
4. Я спросила, откуда я знаю этого вдовца. 
5. Уж мой муж-то знает, как хорошо водить машину. 
6. С какой стати нам повторять неправильные глаголы? 
7. Мне вынести мусор? 

7. МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ WILL, WOULD 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Мы не допустим, чтобы она делала все сама. 
2. Он сказал, что лифт не поднимается. 
3. Он сказал, что фен не работает. 
4. Я не допущу, чтобы они так со мной разговаривали. 
5. Он скорее разведется, чем бросит курить. 
6. Она скорее останется старой девой, чем выйдет замуж за этого 

вдовца. 
7. Он был голоден, но отказывался с ним обедать. 
8. Она любила часами играть на трубе. 
9. Ты бы хотела учить меня голландскому языку? 
10. Если бы ты только захотел мне помочь, я бы была тебе очень 

благодарна. 
11. Без автомобильных аварий дело не обходится. 
12. Она промокла, но не хотела снимать свой спортивный костюм. 
13. Я не возражаю, если ты будешь говорить со мной по-японски. 

8.  ВСЕ МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ 

Упражнение 1. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Мы должны были встретиться у театра, но, должно быть, она забыла. 
2. И почему это она разговаривает шепотом? 
3. И с кем это она разговаривает в том кабинете? 
4. Дела могли бы быть и лучше! 
5. Нам не пришлось выносить мусор вчера, так как его вынес папа. 
6. Она сказала, что, должно быть, она скоро переедет на новую 

квартиру. 
7. После того, как мы смогли продать нашу машину, мы купили дом. 
8. Ты могла бы получить работу в этой фирме, если бы тогда не 

заболела. 
9. Зря ты купила столько одежды, у нас есть достаточно. 
10. Я думаю, она должна надеть завтра платье. 
11. Вашу жену можно принять за вашу дочь! 
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12. Он сказал, что ему ничего не остается, как наказать ее! 
13. С какой стати нам это делать? 
14. Тебе не следовало жениться на этой женщине. Она, должно быть, 

тебя заставила это сделать. 
15. Неужели она солгала? Ей не следовало этого делать. 
16. Тебе не следует смотреть сейчас этот фильм ужасов! 
17. Ты, пожалуй, не ходи на пляж! 
18. Ей, должно быть, за 50. 
19. Ты получишь свою зарплату завтра. 
20. Она сказала, что они должны будут выступать с докладом завтра.  
21. Куда же ей деваться? 
22. Он сказал, что просто не может отказать этой красавице. 
23. Я думаю, что она должна одолжить тебе деньги. 
24. Не может быть, что она тебе угрожала. 
25. Мой начальник сказал, что мы должны больше работать. 
26. Должно быть, он не пропылесосил квартиру вчера. 
27. Он сказал, что его детей можно найти в библиотеке по вечерам. 

Упражнение 2. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Я думаю, что он должен одолжить тебе деньги. 
2. После того,  как мы смогли продать наш гараж, мы купили новую 

мебель. 
3. Тебе не следовало жениться на этой женщине. 
4. И почему это ты разговариваешь на уроке? 
5. Должно быть, он не продал квартиру вчера. 
6. Она получит мой ответ завтра. 
7. Мы должны были встретиться у кинотеатра, но, должно быть, он 

забыл. 
8. Тебе не следует сидеть сейчас на солнце, у тебя может быть 

солнечный удар. 
9. С какой стати нам это делать? 
10. Зря ты купила столько еды, у нас есть достаточно. 
11. Ты могла бы получить работу в этой фирме, если бы тогда не 

заболела.  

Упражнение 3. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Да как ты можешь такое говорить! Она никак не могла так поступить. 
2. Ты чуть было не ушиблась. Будь внимательней! 
3. Возможно, она скоро придет. - Ну и что? Мне это безразлично. 
4. Не может быть, что она подала на развод! 
5. Не может быть, что ты смог купить эту книгу! 
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6. Он не мог не смеяться на грамматике. 
7. Должно быть, она заболела! – А я почем знаю? 
8. Ты непременно должен пойти домой. Должно быть, твои родители и 

не подозревают,  где ты. 
9. Он вынужден много работать, чтобы заработать себе на жизнь. 
10. Что же нам делать? Посмотри на тучи! – Нам лучше спрятаться в 

пещере, чем под деревом. 
11. Ты, должно быть, знаешь, что Ивановы переехали в Канаду! – С 

какой стати ты так думаешь? 
12. Она любила засиживаться с книгой допоздна. 
13. Где он? – Он, должно быть, сейчас в библиотеке. 
14. Не может быть, чтобы она уже прочла эту книгу. Она, возможно, 

только просмотрела ее. 
15. Вам следует помочь ей, она очень устала. 
16. Он, возможно, потерял ваш адрес и поэтому не пишет вам. 
17. Если бы вы постарались, вы могли бы сдать экзамен. 
18. Собрание должно было состояться вчера, но не состоялось. 
19. Я не допущу, чтобы ты говорил со мной таким тоном! 
20. Вам незачем было делать это самому. 
21. Принести кофе с пончиками? 
22. Ей суждено было стать его женой. 
23. Я, пожалуй, пойду домой. 
24. Во сколько мы встречаемся? – Почем я знаю? 
25. Неужели он действительно уволил этого бухгалтера? 
26. Он не мог не засмеяться, увидев выражение ее лица. 
27. Ему ничего не остается, как съесть эту порцию гречки. 
28. Он, возможно, занят подготовкой к докладу. 
29. Она подвернула лодыжку по дороге в университет, но могло бы быть 

и хуже. 
30. Вы должны пообедать с нами на следующих выходных. 
31. Он, должно быть, болен, он не появляется на занятиях уже две 

недели. 
32. Он непременно должен пропылесосить квартиру до того, как она 

придет. 
33. Лучше бы мы остались дома, вечеринка была ужасной. 
34. В следующий раз мы напишем диктант и повторим неправильные 

глаголы. 
35. Нам суждено было пожениться, но теперь она мне изменила! Что же 

мне теперь делать? 
36. Нет абсолютно никаких причин, чтобы не поехать в Шотландию и 

навестить твою старую тещу. 
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37. Этот старый телевизор не заработает, пока ты по нему не ударишь. 
38. Он умел хорошо плавать, когда он был молодым. 
39. Вы можете взять мой словарь.  
40. Если бы она зашла к нему в 5, она могла бы застать его там. 
41. Можно мне сделать это? – Нет, нельзя. 
42. Он, должно быть, знает ее адрес. 
43. Когда он приехал в Лондон, он мог вести переговоры с фирмами без 

переводчика. 
44. Неужели он отказался помочь вам? 
45. Вы знали, что он был болен вчера. Вы должны были навестить его. 
46. Не может быть, чтобы он уехал из Москвы, не сказав мне об этом. 
47. Вы ничего не имеете против того, чтоб я закрыл окно? 
48. Странно, что он вам не напомнил об этом. 
49. В жаркие летние дни мы, бывало, брали лодку или гуляли в парке. 

Упражнение 4. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как встречаться с этой 

женщиной. 
2. Его можно было принять за боксера. 
3. Неужели он извинился за свою грубость? 
4. Он сказал, что вероятно унаследует скоро огромную компанию. 
5. Если бы не плохая погода вчера, мы могли бы сходить в поход. 
6. Не может быть, что студенты пожаловались на преподавателя 

японского языка. 
7. Если бы сейчас не дул холодный ветер, мы бы отправились на пляж. 
8. Вероятно, он не видел вчера бухгалтера, иначе он мог бы получить 

зарплату. 
9. Он сказал, что не может не спорить со своим братом. 
10. Из чего это состоял ужин? 

Упражнение 5. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что ему ничего не остается, как поговорить с ней. 
2. Неужели он не привык вести переговоры? 
3. Он сказал, что его, вероятно, не будет в городе завтра. 
4. Ее можно было принять за еврейку. 
5. Она чуть не врезалась в дерево. У неё не было водительских прав. 
6. Если бы ты был здесь, мы могли бы сходить в кино. 
7. Вероятно, он не видел твоего письма. 
8. Она не могла не сомневаться в его храбрости. 
9. Я не знаю, смогу ли я поверить ему снова. 
10. Должно быть, завтра будет плохая погода. 
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Упражнение 6. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Как жаль, что ты не ходила вчера в театр, тебе бы понравилась эта 

пьеса. 
2. Как ты смеешь угрожать мне? 
3. Сколько мне заплатить носильщику? 
4. Они знали, что мы не допустим, чтобы они кричали на нас. 
5. Уж он-то знает, что ему не придется сдавать экзамен по грамматике. 
6. У него должен был быть урок музыки утром, но учитель позвонил и 

отменил его. 
7. Его можно было принять за валлийца. И откуда это он приехал? 
8. Вам долго пришлось нас ждать? Вероятно, вы не знали многих вещей. 
9. Тебе незачем меня боятся. 
10. Был специальный приказ, что вы должны прийти на вокзал проводить 

войска. 
11. С какой стати мне надевать твои старые брюки? 
12. Она должна приехать завтра. 
13. Если бы ты только мне поверила, я бы женился на тебе. 
14. Он сказал мне, что вероятно завтра уедет в Москву. 
15. Вы не возражаете, если мы тут повторим правила? 

Упражнение 7. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Она чуть было не ударилась локтём об стол. 
2. Не может быть, что у нее не получилось хорошо сдать экзамены. 
3. Он сказал, что она, вероятно, нас где-то ждет. 
4. Мы должны были сдавать экзамены по английскому языку во 

вторник, но учителю пришлось его отменить. 
5. Не надо было приводить друга сегодня, у меня грипп. 
6. И где это они работали столько лет? 
7. Покажите мне стул, где я должен буду сидеть. 
8. Она никак не хотела включать мои данные в диссертацию. 
9. Ее можно было принять за швейцарку. 
10. Жаль, что ты заболела, ты могла бы занять первое место на 

соревнованиях. 
11. Он сказал, что ему ничего не остается, как раздеться и принять душ. 
12. Она настаивала на том, чтобы они играли на трубе каждый день. 
13. Он сказал, что не допустит, чтобы я превращала дом в гостиницу. 
14. Он сказал, что вероятно не уедет в Лондон на выходных. 
15. Если вы только захотите поехать в Киев сейчас, я поеду с вами. 
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Упражнение 8. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Жаль, что ты не мой начальник, ты мог бы дать мне отпуск. 
2. Сколько неправильных глаголов нам повторить? 
3. Уж он-то знает, что ей не пришлось решать свои проблемы самой. 
4. Она должна сдавать экзамен по грамматике завтра. 
5. Он скорее уедет обратно домой, чем женится на этой валлийке. 
6. Она чуть было не подвернула лодыжку. 
7. Он сказал, что ему ничего не остается, как снять трубку телефона. 
8. Должно быть, всю ночь шел дождь. С какой стати мне брать с собой 

купальник? 
9. Они должны были сдавать экзамен по грамматике вчера. Наверное, 

они сдали его хорошо. 
10. Он сказал, что вероятно завтра не перезвонит мне. 
11. Неужели начался дождь? Ты, пожалуй, останься дома и пропылесось 

ковры. 
12. Сказать ей, что он в разводе уже 5 лет? Не надо. 

Упражнение 9. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Если бы она не уволилась, она могла бы стать генеральным 

директором компании. 
2. Интересно, и с кем это она встречается? 
3. Вы не возражаете, если я поищу это слово в вашем словаре? Мне 

сказали, что у вас очень хороший словарь. 
4. Тебе следовало бы знать, что она делает успехи в английском. 
5. Смотри, строится новый мост. Вероятно, они закончат его к 

сентябрю. 
6. Она скорее уволит всех, чем позволит им использовать новые методы. 

А я не привыкла работать с такими начальниками. 
7. Почему бы тебе не нанять его служанку? 
8. В последнее время она вела себя очень нагло по отношению ко мне. 

Этого и следовало ожидать. 
9. Она никак не хотела объяснять, почему ей понадобилось 2 часа, 

чтобы проверить тетради. 
10. Когда я получу свои деньги? - Ты не можешь их получить, ты их не 

заработал. 

Упражнение 10. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Если бы она не проспала, она бы успела на последний автобус. 
2. Когда вы должны сдавать экзамен по грамматике? 
3. Она сказала, что ручка не пишет. 
4. Зря ты её не уволил. 
5. Он никак не хотел делать операцию. 
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6. Он сказал, что вероятно его не будет завтра дома. 
7. Неужели ты не знала, что он разведен? 
8. Я, пожалуй, проверю твою тетрадь вечером. 
9. Она скорей  уедет за границу, чем выйдет за него замуж. 
10. Тебе лучше не сидеть перед телевизором. 

Упражнение 11. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Нам не пришлось покупать печенье, так как бабушка испекла 

вкусный пирог. 
2. Не звони ему.  Он, должно быть, очень занят. 
3. Было решено, что если Джон не сможет вернуть деньги, которые он 

занял, Джеку придется продать землю. 
4. Мы должны были встретиться в 2 часа и пойти на стадион вместе. 
5. Вчера было воскресенье, и она не должна была идти на работу, но ей 

пришлось. 
6. Если ты сделал домашнее задание, можешь пойти погулять. 
7. Боюсь, что он не сможет помочь мне переехать в новый дом на 

следующей неделе. 
8. Могу я спросить, где это ты была вчера? 
9. Я не могу решить проблему, пока он не объяснит мне, что делать. 
10. Я могу закончить работу завтра, если никто не будет мне больше 

мешать. 
11. Тебе не следовало переживать из-за подарка. 
12. Тебе не надо было напоминать мне о ее дне рождении.  

Упражнение 12. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Если бы ты не ушел на пенсию, ты бы мог стать полковником. 
2. Возможно, она гуляет возле дома. 
3. Я могу взять ее тетрадь? 
4. Должно быть, она проспала. 
5. Нам лучше пойти на эту пару. 
6. Мы встречаемся завтра на вокзале. 
7. Нам ничего не оставалось, как уволить главного бухгалтера. 
8. Зря ты это сказала. 
9. Вероятно, она не будет принимать участие в нашей конференции. 
10. Мне не нужно было убирать комнату. Мама все сделала. 
11. Все могло бы быть и хуже, если бы мы не купили билеты. 
12. Я не допущу, чтобы ты так плохо относился ко мне. 

Упражнение 13. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Сколько  текстов тебе  нужно было выучить вчера? 
2. Вам незачем бояться нашего щенка. 
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3. Мне не следовало этого говорить. 
4. Ты, наверное, умираешь с голода. 
5. Сколько хлеба мне купить? 
6. Я не позволю ему  так вести себя на уроке. 
7. Он чуть было не уронил чашку. 
8. Я бы предпочла сначала с ним поговорить. 
9. Почему бы тебе не уволить его? 
10. Она частенько говорила, что никто кроме нее не может ладить с 

детьми. 
11. Ты лучше не разговаривай с ним. 

Упражнение 14. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Нам придется пересаживаться в Нью-Йорке, если погода будет 

нелетная. 
2. Я не смогу с вами поговорить, так как я уже спешу на поезд. 
3. Если бы мама была здесь, нам бы не пришлось столько готовить. 
4. Сколько глаголов вам пришлось выучить для контрольной работы? 
5. Если бы он не опоздал на поезд, нам бы не пришлось бронировать 

ему номер в гостинице. 
6. Как долго им пришлось работать в Турции? 
7. Тебе не следует есть сейчас столько сладостей. 
8. Сколько сыра нам купить, если мы пойдем на рынок? 

Упражнение 15. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что не позволит мне вести себя так в его доме. 
2. Тебе лучше не играть сейчас в компьютерные игры. 
3. Мне ей рассказать что случилось? Нет, не надо. 
4. Зря ты пропустил ее лекцию. Ты мог бы узнать много полезных 

правил и повторил слова. 
5. Она часто говорила, что никто кроме нее не может научить нас 

японскому. 
6. Тебе долго пришлось искать ее на вокзале? 
7. Она должна была мне принести конспекты, но она проспала. 
8. Мы поняли, что она, вероятно, не слышала наших слов. 
9. Должно быть, она уедет завтра в Гаагу. 
10. Если ты только захочешь рассказать мне о своих проблемах, я всегда 

готов тебя выслушать. 

Упражнение 16. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Тебе не нужно туда сегодня ехать. Он отменил урок. 
2. Тебе лучше бы не кричать на нее. 
3. Она должна вернуть книги завтра?  
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4. В такую погоду я лучше не буду водить машину. 
5. Ты, наверное, умираешь с голода? Я сделаю тебе бутерброд. 
6. Что мне сказать ему завтра, если он спросит меня о тебе? 
7. Мы не могли не восхищаться его голосом. 
8. Тебе не надо было спорить с ним. 
9. Она часто говорила, что никто кроме нее не сможет научить нас 

английскому. 
10. Тебе не следует сейчас есть мороженое. У тебя может быть ангина. 

Упражнение 17. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Если бы она не проспала, она бы успела на последний автобус. 
2. Когда вы должны сдавать экзамен по грамматике? 
3. Она сказала, что ручка не пишет. 
4. Зря ты её не уволил. 
5. Он не хотел оперироваться. 
6. Он сказал, что его, вероятно,  не будет завтра дома. 
7. Неужели ты не знала, что он разведен. 
8. Я, пожалуй, проверю твою тетрадь вечером. 
9. Она скорей  уедет за границу, чем выйдет за него замуж. 
10. Тебе лучше не сидеть перед телевизором. 

Упражнение 18. Переведите предложения с русского на английский. 
2. Она, возможно, работает над этой книгой. 
3. Мы знали, что они, вероятно, ждут нас где-то. 
4. Должно быть, снег шел всю ночь. 
5. Неужели она сама все это написала? 
6. У неё должно быть есть чувство юмора. 
7. Нас, вероятно, не будет в Лондоне в это время. 
8. Зря ты с ней так разговаривал. Она могла бы обидеться. 
9. Тебе следовало еще раз прочитать свою контрольную работу. Там, 

наверное, есть ошибки. 
10. Она, наверное, забыла о тебе. 
11. Зря ты не позвонил им, сейчас они были бы здесь. 
12. Не может быть, что она забыла о своем обещании. 
13. Тебе долго пришлось нас ждать вчера? 
14. Он сказал, что мы должны будем пойти в клуб завтра. 
15. Как долго тебе пришлось их искать? 
16. Мы должны сдавать экзамен во вторник. 
17. Он должен был прийти в полдень, но, наверное, его планы 

поменялись.  
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Упражнение 19. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Уж он-то знает, что ей придется уехать! 
2. Они скорее бросят работу, чем будут зарабатывать 1доллар в час. 
3. Она чуть было не порвала платье. 
4. Если бы не дождь, мы бы могли пойти позагорать и покупаться. 
5. У нас мало тарелок. – Сколько тарелок мне купить? 
6. Должно быть, он не одолжил ей деньги. 
7. Не может быть, они играют на скрипке 5 часов! 
8. Мне ничего не оставалось, как порвать с ним отношения. 
9. Я должна была пойти в парикмахерскую, чтобы покрасить волосы, но 

парикмахер отменила встречу. 
10. Он сказал, что, его, вероятно,  не будет завтра в городе. 
11. Неужели ты проспала вчера? Тебе долго пришлось ждать следующего 

автобуса? 

Упражнение 20. Переведите предложения с русского на английский. 
1. Он сказал, что они должны были прийти еще вчера. 
2. Неужели вы не проверили наши работы? 
3. Должно быть, она не знает, что мы женаты много лет. 
4. Я не допущу, чтобы ты одалживал деньги у родственников. 
5. Тебе лучше извиниться за свое грубое проведение. 
6. Он сказал, что вероятно не будет ночевать дома. 
7. Бывало, она говорила мне, что не может перестать думать о нем. 
8. Если ему придется уволиться, дай мне знать. 
9. Он скорее уволит тебя, чем будет платить 20 долларов  в час. 
10. Если бы не дождь, мы могли бы пойти позагорать. 

Упражнение 21. 
1. Ты мог бы перевести этот текст? 
2. Она была не шведкой, но ее можно было принять за шведку. 
3. Я подумал, что он, вероятно, не слышал моих слов. 
4. Покажите мне ее комнату, где я должен буду работать. 
5. Ему придется работать здесь весь день. 
6. Я прошу прощения, мне не следовало этого говорить. 
7. Я сделаю это, если ты только поможешь мне. 
8. С какой кстати мне это делать? 
9. После работы он обычно дожидался нас у моста. 
10. Тебе незачем бояться меня. 

 Упражнение 22. 
1. Он чуть не разбил окно. 
2. Не может быть, чтобы она ошиблась. 
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3. Ты, наверное, умираешь с голоду. 
4. Сколько мне заплатить носильщику? 
5. Я не позволю тебе вести себя так в моем доме. 
6. Я бы сначала предпочла  прочесть письма. 
7. Тебе не надо было приводить приятеля сегодня. 
8. Рассказать тебе как это случилось? - Не надо, я знаю все. 
9. Как ты смеешь так говорить? 
10. Мне ничего не остается, как просить его о помощи. 

Упражнение 23.                                             
1. Не может быть , чтобы пошел дождь. 
2. Я, пожалуй, лучше останусь дома. 
3. Ты, наверное, об этом забыл. 
4. Неужели ты сам все это написал? 
5. Был специальный приказ о том, что никто не должен приходить на 

станционный батальон. 
6. Ей пришлось пить чай без сахара. 
7. Зря ты так с ним разговаривал. Он мог обидеться. 
8. Я не вижу, почему бы вам не быть друзьями? 
9. Она никак не хотела объяснять в чем дело. 
10. Он сказал, что был бы рад, если бы я согласился приехать к нему. 

Упражнение 24. 
1. Он не осмелился посмотреть ей в лицо. 
2. Мне совсем не хотелось идти на этот вечер. 
3. Ты зря заказал номер в гостинице. У нас есть свободная спальня. 
4. Он бы предпочел не уезжать еще. 
5. Приведи его назад, если он только согласится прийти. 
6. Я не хочу сдавать экзамены. Меня, вероятно, не будет в Лондоне в это 

время. 
7. Пора уходить! 
8. Морне уставился на письмо. “И откуда оно могло прийти?” 
9. Учитель сказал, что все могут идти домой 
10. Уж он-то знает! 

Упражнение 25. 
1. Морис уставился на письмо. «И откуда это оно могло прийти?» 
2. Если Вы только захотите пойти прямо сейчас, я пойду с Вами. 
3. В такую несчастную погоду я, пожалуй, лучше посижу дома в кресле. 
4. Они знают, что я не допущу этого в своей квартире. 
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5. Тебе не надо было приводить своего приятеля сегодня. Я плохо себя 
чувствую. 

6. Он ,возможно, забыл написать о твоем приезде. 
7. Зря ты так разговаривал с ним. Он мог обидеться. 
8. Рассказать тебе, как это случилось? Не стоит. Я все знаю. 
9. Он, должно быть, занимается наверху. 
10. Пора уходить! 

 Упражнение 26. 
1. Неужели он лжет? 
2. Она часто говорила, что никто, кроме нее не может управляться с 

маленькой девочкой. 
3. Мне ничего не оставалось делать, как остаться с ними. 
4. Он сделает так, как я говорю. 
5. Отец не допустит, чтобы ты так разговаривал со мной. 
6. Вы не возражаете, если я побуду здесь немного? 
7. Мы должны их ждать у входа.( так договорились) 
8. Мы решили, что ни за что не будем вмешиваться. 
9. Я знал, что он вероятно ждет меня здесь. 
10. Уж он-то знает! 

 Упражнение 27. 
1. Вам не надо беспокоиться. 
2. Вы не возражаете, если я побуду здесь немного? 
3. Он промок, но никак не хотел переодеваться. 
4. Если Вы захотите только пойти прямо сейчас, я пойду с Вами. 
5. Тебе не следовало бы жениться на ней. Это большая ошибка. 
6. Мы должны их ждать у входа. (так договорились) 
7. Должно быть всю ночь шел дождь. 
8. Его можно было принять за скандинавского моряка. 
9. Я просто не мог отказать ему. 
10. И что это он там делает? 

Упражнение 28. 
1. Он не согласился со мной. – Он такой! 
2. Учитель сказал, что все могут идти домой. 
3. Он чуть не разбил окно. 
4. Покажите мне комнату, в которой я должен буду работать. 
5. Ей пришлось вернуться домой. Он ,вероятно, забыл о встрече. 
6. С какой стати мне это делать? 
7. Я думаю, что мне следовало бы дать знать твоим родителям, что мы 

здесь. 
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8. Уж он то знает! 
9. Он сделает так, как я говорю. 
10. Я просто не мог отказать ему! 
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